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PREFACE.

Tais book is a revision of the authors * Exercises in Latin
I'ross Composition,” with certain important sdditions which
have been suggested by his own experionce and that of many
of his fellow teachers. The former work was prepared “in the
belief that Latin composition een best be taught directly in
eonnection with the reading of the Latin authors. Its purpose
is to furnish puplls with sufficient mgterial for aral and writben
prectice in Latin composition while reading Ceesar and Cieero.
Tts method contemplates the stndy and recitation of the oral
exercises as o part of each day’s lesaon, cither in the advance or
the daily review (preferably the latier), and of the written exer-
rises al stated periods eorresponding to the progress of the clnsa
in the Latin text, — the important thing being to have both oral
and written work done while the passages on which they ara
bascd are fresh in the mind. The text thus furnishes the
voosbulary, the models for all the idioms, the principles of
gyntax, and the order and arrangement of words.™

His own later experience, the verdiet of a multitude of Lis
fellpw teachers, the attitude of the universities and colleges of
highesat rank, the reports of the varions Latin conferences, as
well as the recent flattering imitations of his text-book, affovd
& very convineing epdorsement of this purpese and method.
It is confidently expected, however, that the changes and ad-
ditions that have been made in this revision will render the
work still more affective.
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iv PREFACE.

Orar Exercises. — The sentences for oral translation have
heen materially simplified, and speciul atbention has been paid
to idioms and phrases that ocour in the text. These exercises,
based on the text of the Latin suthors are so simple and so
well graded as to draw lightly upon the pupil's time, while they
afford a large amount of prastice In composition, and insurs &
thorough acquaintance with the Latin text, its voocabulary,
eonstructions, and idiomas, and, more than that, furnish the
baat of training in forms. 1t 8 believed that the teacher who
insista npon the rapid oral translation of thess exercises in
connection with the daily review will Gnd that his pupils will
soon sequire a happy facility in translation and a ready soguaint-
anca with forms.

An important changs will be fourd also in the arranpement
of these oral exereises, designed to aid in a thorough and defi-
nits acquaintance with the principles of syntax. In sach
exercise emphatic attention has been given to one or two
selected roles of syntax, instances of which occur in the text
upon which it i3 bassd. In nearly every case thess rules
ate applind in the exerciss In three or mors senfémces, and other
applications appear in soereeding axercises. The references to
the Grammatical Index will lerd the pupil to the rules and
further illustrations of them in his Grammar, It is atrongly
recommended that the pupil commit to memory at least one
fliustration of evary rule lesrned, to make still more effectiva
this thorongh spaeial drill. Experience shows that after a little
practioes these oral exercises requira very little time in prepara-
tion snd but little of the recitation period, and they render
nnnecessary many questions on form and syptax. The five or
ten minutes of each recitation, therefore, spent in this oral
work are in no sense Jost. It must not be forgotten that this
kind of practice, even if it did not look forward to Latin com-
position as an end, is very useful, not to say neceasary, in
bringing the pupil to a better wnderstanding of his Latin
text. The teacher will notice that the exercises are so graded
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that he may begin with either the first or second hook of
Ceesar.

WritteN Exerorses. — But little change has been mada-in
the axarcises for written tranglation beyond leasening somewhat
the amount, and arranging the notes on the same page with the
axerciees. They afford practice in writing conneoted discoures,
and should be used weekly or at othor stuted periods. The
teacher who follows the oral exercizes day by day will find the
written exercises in no way beyemd the powers of his class.
They will be found to be a rather careful rédwwmé of the Latin
author and something of & review of the week’s oral work,

GramuaTioal Review. — This ia designed to furnish o
thorough, systematic, final drill upon the rules of syntax, and
is added at the urgent request of many practical feachars.
The sentences used are the author's translationz of Latin sen-
tenees taken, with s very few exesptions, from various classi-
cal sources. It is believed that these exercises will serve to
erystalliza the popil's knowledgs of syntax after his exbensive
praciice in writing from Latin models. They may well be
used while classen arve repding Vergil and Ovid.

Corresge Examivatiox Papens, — Thess are specimens of
the recent entrance examination papars of seversl of the lead-
ing eolleges and universitios, They are to be used at the
diseretion of the teacher for sight work, or eimply as tests of
the pupil's attainment, and therefore are unaccompanied by
notes or vocabulary.

TasrLe oF SynoN¥Me. — This has been added in the belief
that such study as is here provided will be of great value to the
student in strengthening his voeabulary by calling his attention
to the distinetive meanings of many synonymons weeds, and
thereby leading him to a batfer appreciation of whatever Latin
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he may read. This table deals cnly with words that are usad
in the exorcises and is adapted as far as possible to the needs
of preparatory students.

GramvaTicar Inpex. — Abtention is called to the arrange-
ment of this index. Here is a fairly complete alphabetical list
of the principal rules of ayntax, with references to four promi-
nent grammars. The numbers at the left margin enable the
pupil to find ensily the references from the exercises. Here
alzo will be found back references to the exercises whera the
soveral rales are specially treatod.

Bome teachers, for lack of time, may be obliged fo omit &
portion of the exercises. This can be done hest, without
affeefing the character of the training, by confining the work to
Parts 1. and IT., or by wsing only alternate or selected sentences
in ench of the three parts. The amount of practice which the
whole book offers is merely what the best interests of the pupil
demand, and i3 nob more thun some colleges expect for entramce.
An attewspt has been made to prepare more fhan the wsual
amount of material for composition, but so easy and so well
gradad that it will not take more of the pupil’s tine and energy
than other books of much more limited range.

To Prof. E. M. Pease, editor-in-chief of The Students’ Series,
I am indebted for much wike counsal and wvaluable aid, which
he has given from time to time during the whole progress of
the ravision.

M. G. DAKIELL.
FrerUART, 1897,
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